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10am | Bwyd Ffosil Fossil Food L4 10am | Hanes Bwyd Stryd Street Food History v
4 12pm | Sylw i Gynhyrchwyr - Blawd Melin Producer Spotlight - Melin Bompren f 12pm | Sylw i Gynhyrchwyr - Treganna Gin Producer Spotlight - Treganna Gin f
0 Bompren (Saesneg) Flour (English) (Cymraeg) (Welsh)
4pm | Tyfu a Harddu Grow and Garnish 4pm | Cegin Dim Gwastraff No Waste Kitchen
Dosbarth Meistr Dechrau Busnes (Saesneg) | Entrepreneurial Masterclass (English) 7pm | Sgwrs: Bwydydd y Byd (Saesneg) Talk: Foods of the World (English) e
DYDD MAWRTH 07/09/21 TU[S DAY 7pm | Noson Cyrri Nos Wener o Ardd GRAFT Friday Curry Night from the Museum
\ yr Amgueddfa (Saesneg) GRAFT Garden (English) e
10am | Y Plat: Straeon Bwyd Ffoaduriaid Cymru The Plate: Refugee Wales Food Stories [ 4 DYDD SADWRN “ 09 21 SATUP\DAY
12pm | Sylw i Gynhyrchwyr - Gwenynfa Peny Producer Spotlight - Pen y Bryn Apiary f — / /
Bryn (Cymraeg) (Welsh) 10am | Planhigion Bwyd o Bedwar Ban Byd Food Plants from Around the World
y 4pm | Cegin Dim Gwastraff No Waste Kitchen 10am | Pobi ar y Cyd gyda Osian Jones, Bake-along with Osian Jones,
Crwst (Cymraeg) Crwst (Welsh)
6pm | Coginio Patisserie gyda Thibault Patisserie Bake-along with Thibault e : 4 2 :
Courtoisier, Patisserie Verte (Saesneg) Courtoisier, Patisserie Verte (English) 12pm | Sylw i Gynhyrchwyr - The Fudge Producer Spotlight - The Fudge f
Foundry (Saesneg) Foundry (English)
7pm | Sgwrs: Grawn Hynafol (Saesneg) Talk: Ancient Grains (English) i) > conin 4 c dgT uolava — Z: kg . -
pm oginio ar y Cyd Teuluol gyda amily Cook-along wit
@0 DYDD MERCHER 08/09/21 WEDNES DAY Beca Lyne-Pirkis (Saesneg) Beca Lyne-Pirkis (English) e
10am | Cysur Mewn Casglu Objects of Comfort L 4 4pm | Cegin Dim Gwastraff No Waste Kitchen
~ 12pm | Sylw | Gynhyrchwyr - Sudd Afal Sain Producer Spotlight - St Fagans Apple ¢ 8pm | Dosbarth Meistr Coctéls gyda Cockta.ils Mastgrclass with Blasus e
'ﬂ Ffagan (Saesneg) Juice (English) chylchgrawn Blasus (Saesneg) Magazine (English)
| 4pm | Tyfu a Harddu Grow and Garnish DYDD SUL 12/09/21 SUNDAY
6pm | Coginio Swper Tymhorol ar y Cyd gyda Seasonal Supper Cook-along with e 10am | Bwyd a Chelf Food & Art 14
Nerys Howell (Cymraeg) Nerys Howell (Welsh)
S—— 12pm | Sylw i Gynhyrchwyr - Mél Amgueddfa Producer Spotlight - National Museum
Sgwrs: 'Y Plat’ - Straeon Bwyd Talk: 'The Plate’ - Refugee Wales ® Genedlaethol Caerdydd (Saesneg) Wales Honey (English)
Ffoaduriaid Cymru (Saesneg) Food Stories (English)
Y 2 J 2pm | Arddangosiad Coginio gan Hywel Cooking Demo by Hywel Griffith,
Gig Ar-lein wedi ei churadu gan Online Gig curated by f Griffith, The Beach House: Soufflé Bara | The Beach House: Bara Brith Soufflé f
Gynhyrchwyr Amgueddfa Cymru Amgueddfa Cymru Producers Brith (Cymraeg) (Welsh)
DYDD IAU 09 /09 /21 THURSDAY 4pm | Tyfu a Harddu Grow and Garnish
10am | Pryfaid a Bwyd Insects and Food v 5pm | Arddangosiad Coginio gan Hywel Cooking Demo by Hywel Griffith,
Griffith, The Beach House: Lleden The Beach House: Swansea Bay Brill f
12pm | Sylw i Gynhyrchwyr - Siop Amgueddfa Producer Spotlight - National Slate f Fannog Bae Abertawe (Saesneg) (English)
Lechi Cymru (Cymraeg) Museum Shop (Welsh) N
A Mae rhaglen y digwyddiad yn gywir ac yn wir ar y dyddiad The event programme is true and correct at the date
4pm Tyfu a Harddu Grow and Garnish cyhoeddi. Mae'r Amgueddfa’n cadw'r hawl i addasu’r amserlen of publication. The Museum reserves the right to make
X X a'i chynnwys os oes angen gwneud hynny er mwyn sicrhau adjustments to the schedule and content if necessary
7pm | Sgwrs: Ffasiwn Bwyd 2021 (Saesneg) Talk: 2021 Food Trends (English) G digwyddiad diogel a hwyliog. to ensure a safe and enjoyable experience.
8pm | Gig Ar-lein wedi ei churadu gan Online Gig curated by f
BBC Gorwelion a Tafwyl BBC Horizons and Tafwyl Q@ @




